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内容概要

　　《世界经典名著文库：傲慢与偏见》围绕班奈特太太如何把五个女儿嫁出去的主题展开。
达西富有骄傲，代表傲慢；伊丽沙白聪明任性，代表偏见。
最后，真爱终于打破了这种傲慢和偏见，小说在结婚典礼中结束，奥斯汀在这部小说中饶有风趣地反
映了18世纪末、19世纪初英国乡情风俗和世态人情，给人以艺术的想象，是一部社会风俗喜剧佳作。
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章节摘录

　　第1章　　凡是有钱的单身汉，总想娶位太太，这是举世皆知的真理。
这样的单身汉，只要搬到一个新的地方，即使四邻八舍完全不了解他的性情、见解，但是，因为这条
真理早已在人们心目中根深蒂固，因此家家都会把他看做是自己某一个女儿的理想丈夫。
　　这一天，班纳特太太神秘地对丈夫说：&ldquo;亲爱的，尼日斐庄园租出去了，你有没有听说？
&rdquo;&ldquo;我没有听说。
&rdquo;班纳特先生生硬地回答道。
　　&ldquo;当真租出去了，&rdquo;她不知趣地说，&ldquo;刚才郎格太太来过这儿，她把这件事一五
一十地告诉了我。
&rdquo;班纳特先生没有理睬她。
　　&ldquo;你想知道是谁租去的吗？
&rdquo;班纳特太太也不耐烦地嚷起来。
　　&ldquo;既然你一定要说给我听，我听听也无所谓。
&rdquo;这一来班纳特太太来了劲儿。
　　&ldquo;啊！
亲爱的，告诉你吧，郎格太太说，一位年轻人租了尼日斐庄园，这位阔少爷原在英格兰北部住。
星期一那天，他乘着一辆四马大车来看房子，非常满意，当场就和莫理斯先生谈妥了。
他打算在&lsquo;米迦勒节&rsquo;前搬进来，下个周末先叫几个用人来住。
&rdquo;&ldquo;他叫什么名字？
&rdquo;&ldquo;叫彬格莱。
&rdquo;&ldquo;结了婚呢，还是单身汉？
&rdquo;&ldquo;啊！
是个单身汉，亲爱的，是个有钱的单身汉！
据说每年有四五千镑的收入。
与他做邻居真是孩子们的福气！
&rdquo;&ldquo;这怎么说？
这与女儿们有什么关系？
&rdquo;&ldquo;哎呀呀，我的好老爷，&rdquo;班纳特太太回答道，&ldquo;你这老顽固怎么这样叫人讨
厌！
告诉你吧，我正在盘算，把哪一个女儿嫁给他，那该多好！
&rdquo;&ldquo;他住到这儿来，就是为了这个吗？
&rdquo;&ldquo;胡扯，这是哪儿的话！
不过，他也许会看中我们的某一个女儿呢。
他一搬来，你就必须去拜访他。
&rdquo;&ldquo;我不去。
你带着女儿们去就得了，或者干脆让她们自己去，那或许倒更好些，因为你跟女儿们比起来，她们哪
一个都不能胜过你的美貌，你去了，彬格莱先生倒可能挑中你呢！
&rdquo;班纳特先生揶揄道。
　　&ldquo;得了吧，你太捧我啦。
从前也的确有人赞赏过我的美貌，可现在我不敢说这话了。
五个女儿都已成人，我还有什么美貌可言？
&rdquo;班纳特太太不知趣地说。
　　&ldquo;如此看来，你对自己的美貌也转不了多少念头喽！
&rdquo;&ldquo;不过，我的好老爷，你的确该去拜访彬格莱先生，等到他搬来以后你就得去。
&rdquo;&ldquo;实话跟你说吧，这我可不答应！
&rdquo;班纳特先生拒绝道。
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　　&ldquo;看在女儿的分上吧，你仔细想一想，她们中不论哪一个攀上这样一个人家，都是一件大好
事。
威廉爵士夫妇已经决定去拜访他，无非是这个用意。
你知道，他们通常是不会拜访新搬来的邻居的。
你非去不可，你不去，叫我们母女怎么去？
&rdquo;&ldquo;你实在过分费心啦。
彬格莱先生一定会高兴看到你的。
你可以带封我的信过去，就说随便他挑中我哪一个女儿，我都心甘情愿地答应他把女儿娶过去。
不过，我在信上得特别替小丽萃（二女儿伊丽莎白的呢称）美言几句。
&rdquo;&ldquo;你最好别这么做。
丽萃并不比别的女孩儿强。
论漂亮，她抵不上吉英一半；论活泼，她抵不上丽迪雅一半。
可你却唯独偏爱她。
&rdquo;&ldquo;她们没一个值得夸奖的，&rdquo;班纳特先生回答道，&ldquo;她们跟人家的姑娘一样，
又傻又无知；丽萃倒比她的几个姐妹聪明得多。
&rdquo;&ldquo;我的好老爷，你怎么能把亲生女儿贬得这么低？
你这不是在故意气我吗？
你半点儿也不体谅我的神经衰弱。
&rdquo;&ldquo;你可别误会，我的好太太。
我非常尊重你的神经，它们是我的老朋友。
最起码在最近二十年来，我一直在听你非常郑重其事地提到它们。
&rdquo;&ldquo;啊！
我的苦处你哪里会知道！
&rdquo;&ldquo;不过我真心希望你这毛病能好起来，那样你就可以眼看着&mdash;&mdash;像这种每年
有四五千镑收人的阔少爷，一个个搬来做你的邻居了。
&rdquo;&ldquo;假若你不去拜访他们，即使搬来二十个，对我们又有什么好处！
&rdquo;&ldquo;放心吧，我的好太太，真搬来二十个，我一定挨个拜访到。
&rdquo;班纳特先生就是这么个古怪人，他喜欢插科打诨，说话尖酸刻薄，同时又不苟言笑，变幻莫测
，与他共同生活了二十三年的太太一直摸不透他的脾气。
他太太的脑子很不顶用，因为她是个智力贫乏、不学无术、喜怒无常的女人。
只要碰到不称心的事，她就自以为神经衰弱。
嫁女儿是她生平唯一的大事；访友拜客、打听新闻又是她生平最大的安慰。
　　第2章虽然班纳特先生宣称不去拜访彬格莱先生，实际上他却是最早的拜访者之一，但他一直瞒
着太太，始终没有透露。
直到那天晚上，太太才知道实情。
秘密是这样揭开的：他看着二女儿丽萃在给帽子镶花边，不由自主地说：&ldquo;我希望彬格莱先生会
喜欢你这顶帽子，亲爱的。
&rdquo;班纳特太太气愤地说：&ldquo;我们不去拜访彬格莱先生，怎么会知道他喜欢什么！
&rdquo;&ldquo;可是你忘了，妈妈，&rdquo;伊丽莎白提示说，&ldquo;将来在舞会上可以碰到他的，郎
格太太不是已答应过把他介绍给我们了吗？
&rdquo;&ldquo;我不相信郎格太太肯这么大方。
她自己有两个亲侄女。
她是个自私自利、假仁假义的女人，我瞧不起她。
&rdquo;班纳特太太说。
　　&hellip;&hellip;
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编辑推荐

　　达西是一位表面傲慢、实则心地善良的富家子弟，优越的环境令他对自己的傲慢浑然不觉；伊丽
莎白是一位聪慧过人、心思缜密的姑娘，过于相信第一印象，自恃明察秋毫却往往身陷偏见的迷宫。
傲慢的达西对固执偏见的伊丽莎白一见钟情，然而达西的傲慢和伊丽莎白的偏见却又注定了这是一段
误会重重又不失幽默气氛的爱情故事。
　　世界文学名著表现了作者所描述的特定时代的文化，读后带给人的除了流畅的文笔、逼真的描述
、详细的刻画外，更多的是对那个时期历史文化的回味和体会。
为此，我们将这套精心编辑的&ldquo;名著典藏&rdquo;奉献给广大读者。
　　我们找来了专门研究西方发展史、西方文化的专家学者，请教了专业的翻译人员，精心挑选了这
几部可以代表西方文学的著作，并听取了一些国外专门研究文学的朋友建议，不做注释，不做删节，
不做任何人为的改动，严格执照原著的风格，提供原汁原味的西方名著，让读者去自由地阅读、想像
和发挥。
无形中，你会发现，自己的英语水平已经有了大幅度的提高，不仅是词汇语法，更多的是对英文、对
西方文化的整体了解。
　　送您一套经典，让您受益永远！
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